In het licht van onze verbondenheid
Kerstavondviering 2016


Intredelied
“Wij die met eigen ogen” (AK 42)

Inleiding

V: (groet en kruisteken …) Welkom op deze avond

in onze versierde kerk, om Kerstmis te vieren.

Hier, net zoals bij u thuis, voelen we ons goed.
Maar in de grote wereld waarvan wij deel uitmaken
zijn er zovele plaatsen, ook dicht bij ons,

waar mensen geen goed gevoel hebben ...

Kerstmis is niet bedoeld om even te vergeten

hoe er elders wordt gedood en vernield,

hoe mensen op de vlucht zijn of armoede lijden,

hoe rechten en vrijheden worden geschonden.

Kerstmis kan maar een feest zijn,
als wij ons ook verbonden voelen met die mensen.
In hen en in ons wil God aan het licht komen.
Wij vieren jaarlijks wat eigenlijk dagelijks gebeurt:

Gods menswording in ons geloof, in onze hoop

en in onze liefde.

Mag dat vanavond voelbaar zijn voor u en voor mij.


Adventskrans en lied
V: De voorbije zondagen hebben wij een na een
de kaarsen op de adventskaars aangestoken,

zo dat het licht zichtbaar aangroeide

en mét het licht ook ons verlangen naar dit feest.

We zullen ze nu opnieuw aansteken,

met telkens een bezinnende gedachte

om er in te komen …
Telkens zingen we ook een strofe van 
“Komt ons in diepe nacht” (ZJ 206).
(De eerste kaars wordt aangestoken.)
L: Een eerste lichtpuntje
om onze weerstanden te doen wegsmelten

voor alles wat ons een onbehaaglijk gevoel geeft,

maar toch echt geen bedreiging voor ons vormt.

We zingen strofe 1 …
(De tweede kaars wordt aangestoken.)
L: Een tweede lichtpuntje

om ons hart te openen voor een nieuwe hoop:
dat we ons niet langer neerleggen bij de feiten,

maar nog durven geloven in idealen en visioenen.

Wij zingen strofe 2 …
(De derde kaars wordt aangestoken.)
L: Een derde lichtpuntje
om niet langer te zweren bij het oude

alsof er niets nieuws onder de zon meer kan zijn,

maar te vertrouwen in het goede dat toch gebeurt.

We zingen strofe 3 … 
(De vierde kaars wordt aangestoken.)
L: Een vierde lichtpuntje
om ons geloof in God nieuw leven in te blazen,

zodat het herkenbaar wordt voor alle mensen,

maar niet zonder de essentie te verliezen.
We zingen strofe 4 …
(De voorganger steekt de vijfde kaars aan 
met vuur van de paaskaars.)

V: We voegen een vijfde lichtpunt toe
om al iets van de volheid te zien die er nog niet is,
maar waarvan we geloven dat ze zichtbaar wordt

telkens iemand getuigt van Jezus’ boodschap

in woorden en vooral in daden van liefde.

Wij zingen strofe 5 …


Openingsgebed
P: (stilte …) In deze nacht zijn wij hier samen
om aan elkaar en aan U te voelen, God,

hoe wij verbonden zijn met alle mensen

naar wie uw Liefde uitgaat.

Wij hebben ons niet neergelegd 

bij de ellende om ons heen,

maar zitten integendeel zelfverzekerd rechtop

want vanavond en morgen vieren wij 

uw niet aflatende Menswording in ons
en in het bijzonder in Jezus Christus,

uw Zoon en onze broeder.

Amen.


Eerste lezing

V: We luisteren naar een hertaling 

van de traditionele eerste lezing in de kerstnacht
uit de profeet Jesaja.

L: Mensen die doelloos ronddolen 
in volkomen duisternis, 
mensen zonder lichtpuntjes in hun leven, 
zien een helder licht over zich heen komen.

Zo blij worden zij daarvan 
dat ze springen en dansen en zingen 
en elkaar omhelzen 
alsof ze allemaal het groot lot hebben gewonnen!

Zware lasten vallen van hun schouders
en ze worden niet langer opgejaagd 

tot altijd maar meer en beter.
God breekt al hun valse levensdoelen stuk 
en stelt zijn onbegrensde liefde in de plaats.
In het vuur van zijn barmhartigheid

wordt alles wat oorlog en onrecht is verbrand.

Want deze nacht wordt een kind geboren,

een Zoon wordt ons gegeven,
een Mens die zal doorwegen in ons leven.
Men ziet in hem een wonderlijke beleidsman,
een goddelijke held, een prins van de vrede.

Aan zijn koninkrijk komt geen einde.
Het zal ontstaan en standhouden

door recht en gerechtigheid tot in eeuwigheid.
Gods liefde maakt het mogelijk.
(naar Jes 9,1-6)


Tussenzang

“Er is een roos ontsprongen” (ZJ 208)

Evangelie
(Lc 2,1-14)
Gloria
“Hodie Christus natus est” (AK 33)
Homilie*

Geloofsbelijdenis 6


Omhaling, lied, offerande
V: (omhaling ...)

“Hoor de herders” (AK 33)
(De gaven worden ev. door kinderen aangebracht.)


Gebed bij de gaven

V: God,

het Kind in de stal wekt in ons het besef

dat ware grootheid te vinden is

in kwetsbaarheid en dienstbaarheid.

In Jezus zien wij hoe Gij ons droomt:

mensen die hun leven inzetten

zonder terughoudendheid,

zichzelf brekend als brood

en uitschenkend als wijn.
Het leven moet gedeeld worden

in verbondenheid met U en met elkaar.

Wek uw kracht in ons

opdat wij daarin blijven groeien

en zo verwijzen naar U

hier en nu en tot in eeuwigheid.  
Amen.


Dankgebed 5
“Die naar menselijke gewoonte”


Onze Vader


Vredeswens en lied

V: Mag ik u op dit kerstfeest Gods vrede toezeggen
met de woorden van de priesterzegen uit de Thora:

“Moge God u zegenen en behoeden!
Moge God de glans van zijn gelaat 
over u spreiden en u genadig zijn!
Moge God zijn gelaat naar u keren 
en u vrede schenken!”

De vrede van God zij altijd met u …

En geven wij aan elkaar ook een warm teken

van deze kerstvrede …



Communie

Lied

“Stille nacht” (AK 39)

Voorbede en slotgebed

V: In het licht van onze verbondenheid
bidden wij voor alles wat ons ter harte gaat.

L: Voor mensen op de vlucht

in een onherbergzame wereld,

dat zij gastvrijheid mogen ontmoeten.
Laten wij bidden …

L: Voor mensen, slachtoffer van oorlogsgeweld,

dat hun dood anderen aanzet tot vrede.
Laten wij bidden …

L: Voor mensen die door armoede

zwaar beperkt worden in hun mogelijkheden,

dat zij structureel worden geholpen.
Laten wij bidden …

L: Voor mensen die door ziekte of ouderdom

niet kunnen deelnemen aan het culturele leven,

dat anderen hen mentale stimulansen geven.
Laten wij bidden …

L: Voor alle mensen die vandaag Kerstmis vieren,

dat zij erdoor geraakt worden

en zich geroepen voelen tot intenser mens zijn.

Laten wij bidden …

L: Voor al onze persoonlijke intenties …

en voor onze overledenen.

(In het bijzonder in deze viering voor …)

Laten wij bidden …

V: In het licht van onze verbondenheid

hebben wij hier samen de vreugde ervaren
die van dit kerstfeest uitgaat.
Wij hebben uw niet aflatende Liefde gevoeld,

God, die ons stimuleert in ons mens zijn.

Wij danken U voor uw Aanwezigheid

waaraan wij U als onze God herkennen

en die ons doet geloven 

dat geen mens er alleen voorstaat.

Gij die in Jezus Christus, als in geen ander,

Mens zijt geweest temidden mensen,

Gij tilt ons op boven onze twijfels

hier en nu en al de dagen van ons leven.
Amen.


Mededelingen

L: …

Zending en kerstzegen
V: In het licht van onze verbondenheid
zijn wij hier samen geweest,

een van hart en een van ziel,

om het mensworden van God te vieren,

dat zoveel verder reikt dat het verhaal

over de stal in Betlehem.
Laten wij van hieruit verder zien dan die stal

en ons niet laten afleiden 

door al de flikkeringen om ons heen.

Mogen wij het ware Licht van Kerstmis
uitstralen voor ieder die op onze weg komt,

daartoe zegene ons de barmhartige God: + …


Slotlied

“Kerstzegen” (AK 37)
________

*: In plaats van een homilie kan je het verhaal voorlezen (zie blz.6).  Ik liet me hiervoor inspireren door de oorlog in Syrië en het zit vol min of meer verborgen betekenissen ... (PH)
De oude man en de zee

De oude man keek naar de ondergaande zon.  
Langzaam zakte die in de Middellandse Zee.
Hij was op zijn dakterras gaan staan 

en liet het veranderende licht 

spelen met zijn gemoed.

Vader Ignatius was een orthodox priester,

die een kleine parochie had 

aan de rand van wat ooit een van de grootste steden 
van de toen bekende wereld was: Antiochië.

Nu slechts een garnizoensstad 

in het uiterste zuiden van Turkije, 

tegen de Syrische grens, niet ver van Aleppo.

Je kan er nog de Petrusgrot bezoeken, 

de oudste christelijke kerk buiten Jeruzalem, 

die door Lucas zou gesticht zijn, 

nu slechts een toeristische attractie.

Er zijn bijna geen christenen meer in de stad.

Het zijn ook moeilijke tijden,

zeker nu met de aanhoudende oorlog in Syrië.

‘Het land van de glimlach’,

zo noemt Vader Ignatius Syrië.
Hij had in zijn jeugd nog Frans gesproken.
De manier waarop in het Arabisch ‘Syrië’

wordt uitgesproken – ‘soeriah’ – 

deed hem denken aan het Franse ‘sourire’.
Men heeft nu weinig reden tot glimlachen in Syrië.

Vader Ignatius had juist kerstavond gevierd

met zijn kleine gemeenschap.
Hij deed dit vóór zonsondergang

omdat de militairen het niet anders toelieten.

Nu ja, zijn parochianen kwamen hoe dan ook

liever niet meer buiten na donker.
Er had een jong koppel in zijn kerk gezeten.
Zij een Syrische christen en hij een Koerd.

Ze waren op de vlucht.

Voor wie?  Voor wie niet?!

Het mag een wonder heten dat ze hoegenaamd

hier terecht waren gekomen.

Nog wonderlijker was misschien wel

dat hun namen Meyrem en Youssef waren

(Maria en Jozef).

Er was geen plaats voor hen 

in deze onherbergzame wereld …

Zelfs hun eigen families hadden hen vervloekt.

Ze waren dakloos in alle mogelijke betekenissen.
“Vadertje,” had ze tegen hem gezegd,

“kan u ons helpen alsjeblief?

Wij willen de zee oversteken, naar Europa.
Hier is voor ons enkel de dood.
Daar vinden we misschien nog hoop op leven.

We hebben niet veel geld, maar wel moed.”

Hij had hen na de kerkdienst meegenomen

naar huis en had daar lang met hen gesproken.

Zijn huishoudster had een klein feestmaal bereid.
Nu ja, je deelt wat je hebt.
Zij had de gastenkamer voor hen klaargemaakt.

Dankbaar hadden zij dit aanbod aangenomen,

maar slapen konden ze nauwelijks.

Vader Ignatius had hen nochtans hoop gegeven.
Hij had een neef aan de kust die visser was.
Hij had zelf geen boot maar werkte voor een ander.
Hij zou hem opbellen 

om te vragen of er iets te regelen viel.

Zijn neef zou hem terugbellen,

had hij aan de telefoon gezegd.

De volgende morgen – kerstdag – 

wachtte Vader Ignatius hen op aan de ontbijttafel,

monkelend in zijn witte baard.
Zijn neef had het geregeld.
Ze konden meevaren naar Gallipoli,

nee, niet in Turkije, maar in de hiel van Italië.

De visser had daar contacten.
Toen hij hun blijdschap zag,

waarschuwde hij hen wel 

dat het niet makkelijk zou zijn;

ze waren tenslotte vluchtelingen

en in Europa zagen ze die niet zo graag komen.

Ja, dat beseften ze wel,
maar hun vreugde was te groot

om de harde realiteit daarvan te laten doordringen.

Na het ontbijt bracht een buurman hen

met zijn ezels naar de kust.
Vader Ignatius keek hen na.
Het was alsof hij Jozef en Maria 

op de vlucht zag naar Egypte.
Hij was er toch niet gerust in,

want deze twee mensen wachtte een zware tocht:

de gevaren van de zee, 

het wantrouwen van de Europeanen,

de bureaucratische vernederingen,

van niks een nieuw leven beginnen ...

Die avond stond hij weer op zijn dakterras

en hij meende richting ondergaande zon

een bootje te zien varen,

dat leek te worden opgezogen door het zonlicht.
Wat is deze wereld toch onherbergzaam

voor zovele mensen, dacht hij.
Hoevelen verzuipen er niet 

in een zee van onverschilligheid?

En toch zal God blijvend mensworden,

ook in dit jonge gezin dat zoekt naar geluk.
Toen waaide er een zachte wind 

over de oude man … en de zee.
